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AMERIGO A. ANSTASIA PERSONAL DE LA ESCUELA
2013-2014
Principal




Secreterios
Francisco E. Rodriguez



Geri McEwen







Susan Maccioli-Brewer

Vice Principal




Recepcionista 
Kelly R. McOmber



Kathleen Curley

Estudiante/Familia Apoyo Asesores del Equipo Enfermera

Markus Rodriguez



Bonnie Monteforte

Lauren Sweet






Facilitadores Curriculares
Denise Woolley (Math)

Jessica Alonzo (English Language Arts)


Grado K Profesores



Grado 1 Profesores
Linda Dobel




Gina Keagle
Andrea Fried




Janice Mozee
Elizabeth Kaeli




Maria Panizzi
Maria Gomez




Erica Soto
Michele LaPiana



Erin Smith
Michelle Mauriello Fiore


Lisa Truett






Noemia Vidazinha


Grado 2 Profesores 



Grado 3 Profesores



Melissa Christopher



Jamie Gough (Math & Science)
Marjorie Chulsky



Melissa Heggie (ELA & Social Studies)
Yvette Mayo




Stephanie Brown (Math & Science)
Andrea Sirianni



Diane Wartmann (ELA & Social Studies)
Ben Woolley




Judith Louis (Math & Science)
Laura Tracey




Kelley Stiles (ELA & Social Studies)
Grado 4 Profesores



Grado 5 Profesores
Cheryl Merer (Math & Science)


Shawn O’Neill (Math & Science)
Carol Emick (ELA & Social Studies)

Mary Mazzacco (ELA & Social Studies)
Erin Barrett (Math & Science)


Kelly Vargas (Math & Science)
Melinda Rodriguez (ELA & Social Studies)
Kathleen Fitzgerald (ELA & Social Studies)
Kirsten Coughlin (Math & Science)
Deirdre Murray (ELA & Social Studies)

RTI Tutores




Equipo de Estudio del Niño
Bernadette Sherman



Kerry Keating


Paulette Wainright



Mary Anayiotos








Kendra Robinson

Necesidades Especiales


Habla / Especialista en Lenguaje
Christin Bittner-Agee



Marjani Morgan
Jean Buckley




Pauline Cieri
Farra Caputo





Lee Carey





Jennifer Castoro

Patricia Caulfield 

Kirsten Coughlin

Mukaddas Dedahanova
Dianne Griffitts

Katherine Koar

Mary Lynch

Mary Ann Moriarty
Alia Vargas
Michelle Swobodzien

Nikita Wampler


Asistentes de Instrucción



Lauren Bland




Joann O’Connor
Cynthia Branch



Sara Ortiz
Wanda Castle




Christian Perez

Star Cleveland




Leovigilda Perez
Samantha Cook



Marie Popo
Jane Flannigan




Patricia Skinner
Telia Friday-Burks



Roszita Tatum
Milagritos Ferraina-Turner


Elsa Villalobos

Terence King




Erica Wells

Susan McNerney




Theresa Monteiro

Dawnn Montijo

Maria Montosa
Christian Perez

Los Profesores Especialistas
Lawrence Heptig (Drama)

John Luckenbill (Instrumental Music)

George Marucci (Vocal Music)

Lisa Zwerin (Vocal Music)

Paul Eschelbach (Music)

Lonell Klina (Art)

Ian Forman, (Phys Ed/Health)

Pamela Segner (Phys Ed/Health)

Brenda Itzol (World Language)

Wally Morales (ESL)

Jill Careri (Enrichment)

Sean Kelly (Enrichment)

Media Center Specialist 


Ambiente Seguro Personas Escuela
Marina Basile




Terry Johnson






Yolanda Umana

Custodio




Brenda Williams

Genaro Benitez

James Coles

Jose Hidalgo

Werner Montenegro

Samuel Sapp

**************************************************************
Amerigo A.  Anastasia HORAS
	GRADOS K-5 DIA COMPLETO

	GRADOS K-5 MEDIO DIA


	8:00 A.M. – 8:15 A.M.  Desayuno  (3-5)
	8:00 A.M. – 8:15 A.M.  Desayuno (3-5)

	8:15 A.M. – 8:30 A.M.   Desayuno (K-2)
	8:15 A.M. – 8:30 A.M.   Desayuno (K-2)

	8:30 A.M. Todos los estudiantes entran

	8:30 A.M. Todos los estudiantes entran

	8:35 A.M. – 3:15 P.M. Instrucción de Aula

	8:35 A.M. – 1:10 P.M. Instrucción de Aula

	3:15 P.M. Despido

	1:10 P.M. Despido


RETRASCO HORARIO ESCOLAR DE APERTURA
 (K-5):

10:35 A.M. – 3:15 P.M

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
CUIDADO DE NIÑOS / APRENDIZAJE EXTENDIDO
CHAMPIONS
ANTES Y DESPUÉS DE LA ESCUELA
6:30 A.M. – hasta el inicio de la jornada escolar
2:30 P.M.  -  6:00 P.M.
Para más información por favor llame a:
732-222-8140

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~Amerigo A. Anastasia School

Calendario de Eventos
2013-2014 

 * Las fechas y los eventos están sujetos a cambios
September 19

Back to School Night
Gr. K-2


5:00-6:00 p.m.

September 19

Back to School Night     Gr. 3-5


6:30-7:30 p.m.

October 8

PTO Meeting




5:30 p.m.

October 14

Staff Professional Day/Schools Closed for Students
October 24-25

Picture Day




9:00 a.m.

October 31

K-2 Parade




10:00 a.m.

November 11

Veteran’s Day Assembly

 
1:30 p.m.
November 12

PTO Meeting




5:30 p.m.

November 15

Family Science Night



5:30–7:00 p.m.

November 21

Spell Down




1:30 p.m.

November 27

Staff Professional Day/Half Day for Students
December 2

Picture re-takes




9:00 a.m.

December 5

Holiday Craft




3:30-4:30 pm

December 10

PTO Meeting




5:30 p.m.

December 12

Supper with Santa (PTO)


5:30 pm

December 19

Holiday Assembly



1:30 p.m.

January 7

PTO Meeting




5:30 p.m.

January 9

Assembly Winter Concert


1:30 p.m.

January 17

Professional Day/Half Day for Students

January 

100th Day of School Activities


TBA

January 24

Winter Concert – K-2



6:00 p.m.

February 11

PTO Meeting




5:30 p.m.

February 13

Staff Professional Day/Half Day for Students
March 11

PTO Meeting




5:30 p.m.

March 21

Staff Professional Day/Half Day for Students
March 20

Career Day 5th grade



9:00 a.m.
April 8


PTO Meeting




5:30 p.m.

April 29

Spring Concert/Gr. 1&3, Band & Chorus
6:00 pm

May 6


PTO Meeting




5:30 p.m.

May 21


Field Day/Gr. K-2



9:00 a.m.
May 22


Field Day/Gr. 3-5



9:00 a.m.
May 21


Math Fair




5:30-7:00 p.m.

May 22


Staff Professional Day/Half Day for Students
June 4


Social Dance/Gr. 5



9:30-10:30

June 10


PTO Meeting




5:30 p.m.

June 17


Gr. 5 Awards/Breakfast



9:30   a.m.

June 17


Gr. 5 Moving Up Ceremony 


10:30 a.m.

June 18-20

Staff Professional Days/Half Days for Students
CIERRE DE LAS ESCUELAS DE EMERGENCIA Y APERTURAS RETRASADAS
En el caso de que Long Branch Public Schools están cerradas o aberturas se retrasan se harán anuncios en las siguientes estaciones: WJLK (1310 AM / 94.3 FM) y la matriz (1160 AM / 92.7 FM). Los horarios de autobuses se ajustan de modo que los tiempos de paradas de los mismos intervalos que la hora normal.
RETRASCO HORARIO ESCOLAR DE APERTURA (K-5):

10:35 A.M. – 3:15 P.M

VISITANTES A LA ESCUELA
Desde los trágicos acontecimientos en Newtown, Connecticut, la Junta de Educación y la Administración Distrital ha estado explorando activamente las mejores prácticas en seguridad de la escuela. Hemos establecido comités de seguridad escolar en cada escuela cuyos miembros han hecho recomendaciones para mejorar aún más la seguridad de cada edificio. Entre esas recomendaciones estaban construyendo las tarjetas de acceso, la construcción de las evaluaciones de riesgos, cámaras de vídeo, y la formación adicional para el personal de seguridad de la escuela.
Después de revisar nuestro procedimiento para los visitantes de las escuelas, se encontró que hay una necesidad de hacer algunos cambios en el procedimiento. El procedimiento revisado para que los visitantes se enumeran a continuación.
Visitantes del procedimiento Escolar Eficaz 22 de abril 2013
• No hay visitantes deben entrar al edificio con los estudiantes durante la llegada. Todos los visitantes a nuestras escuelas tendrán que tener una cita para entrar en el edificio. (Si necesita ayuda, una cita debe hacerse después del inicio de la jornada escolar).
• En el timbre, se espera que todos los visitantes se indicará el motivo de su visita y / o especificar con quien tienen una cita.
• Si se verifica el nombramiento, el visitante se zumbó y debe presentarse a la oficina principal inmediatamente después de la entrada.
• Los visitantes deberán mostrar una identificación con foto y firma en obtener un pase de visitante.
• Es imprescindible que los visitantes no tienen la puerta abierta para que otros detrás de ellos. Cada visitante debe ser reconocido de forma individual a través del sistema de alarma.
• Si va a recoger a su hijo a tiempo, usted debe notificar a la oficina por escrito antes de la salida. Si es una emergencia, llame a la oficina para notificar a la escuela.
• Se requerirán secretarios oficina para llamar al 911 y notificar a los administradores escolares si un visitante no coopera, no se adhieren a los procedimientos, o se convierte en una amenaza.
• En última instancia, si no se siguen estos procedimientos puede resultar en un bloqueo.
Sabemos que este protocolo es más estricta que la práctica anterior y puede incomodar a nuestros visitantes que estamos, como siempre, damos la bienvenida en nuestras escuelas. Desafortunadamente, estos son los tiempos que estamos viviendo, y estoy optimista de que nuestros visitantes en última instancia, reconocer nuestra necesidad de ser tan vigilantes como sea posible.

Si usted requiere aclaración sobre el nuevo protocolo por favor póngase en contacto conmigo. Estaré encantado de responder a sus preguntas para asegurar su plena comprensión y el cumplimiento de nuestros procedimientos. Con su cooperación, nuestras escuelas sean más seguras para los estudiantes y el personal.

Gracias de antemano por su cooperación.
TODOS LOS VISITANTES DEBEN REPORTARSE A LA OFICINA PRINCIPAL PARE FIMAR / OUT
Y RECIBIRÁ Y DEBE LLEVAR A LA INSIGNIA DEL VISITANTE EN TODO MOMENTO
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CUIDADOS
De acuerdo con las leyes estatales NJ sobre la asistencia del estudiante, la Junta Long Branch de Educación exige que todos los alumnos matriculados en Long Branch Public Schools asisten consistentemente y con regularidad. El plan de estudios implementado en cada clase se acelera y requiere la presencia de los estudiantes. La asistencia y puntualidad se requiere de todos los estudiantes durante los días y las horas que cada escuela está en sesión. Para la seguridad de nuestros hijos, los estudiantes no se debe permitir llegar a la escuela más de 10 minutos antes de la apertura de la jornada escolar. Todos los estudiantes que lleguen antes de esta hora serán supervisados​​.
AUSENCIA
Si su hijo debe estar ausente, por favor notifique a la escuela llamando al (732) 571-3396 y deje un mensaje en el contestador de la escuela en cualquier momento antes de la apertura de la escuela, por favor. Pedimos que se proporcione la siguiente información: nombre del niño, el profesor, la razón de la ausencia y la duración prevista. Doctor, dentista y otros nombramientos necesarios deben hacerse fuera del horario escolar siempre que sea posible.
A tener en cuenta:
1. Las vacaciones se consideran ausencias injustificadas, lo que se verá reflejado en el reporte.
2. Las ausencias consideradas justificadas deben proporcionar la documentación (nota de esto es doctor).
3. Cualquier estudiante que se ausente por más de los 10 días estará sujeta a que se den de baja y que se requiere para volver a registrarse. Esto pone en peligro con el mismo profesor, escuela o programa.
POLÍTICA DE TARDE
Cualquier estudiante que no está en su salón de clases al inicio de la instrucción será marcado tarde. Todos los estudiantes que lleguen después de esa hora deben pasar por la puerta principal y reportar a la oficina principal para recibir un pase de tardanza. Los estudiantes que repetidamente finales serán tratados por el asesor de los estudiantes, el director de la escuela, y si es necesario, un oficial de asistencia.
SALIDA TEMPRANA DE ESTUDIANTES
En caso de que sea necesario llevar a un niño fuera de la escuela por una razón válida antes de la hora normal de salida, por favor seguir el siguiente procedimiento:

1. Por favor envíe una nota al maestro uno o dos días antes de la fecha de salida temprana. Tenemos que recibir una nota o llamada telefónica el día de la libertad anticipada.
2. Informe a la oficina principal para recoger a su hijo. NO VAYA DIRECTAMENTE A LA CLASE DE SU HIJO. MAESTROS NO TIENEN AUTORIZACIÓN PARA DIVULGAR LOS ESTUDIANTES.
3. Ningún estudiante será entregado a la playa de estacionamiento y otras áreas sin supervisión. Los padres deben esperar en la oficina principal y se van con sus hijos.
4. Si es necesario que su hijo recogido por alguien que no sea usted mismo, por favor envíe una nota a la escuela indicando el nombre de la persona y de dar su consentimiento. Por favor avise a la otra persona que informe a la oficina principal y estar preparado para mostrar una identificación con foto.
5. Ningún estudiante será puesto en libertad antes de tiempo si uno de los padres o de la persona designada no viene a la escuela para acompañar al niño.
Números de Teléfono
Es muy importante que tengamos los números de teléfono actuales y las personas de contacto de emergencia para nuestros estudiantes.

Por favor, ver la carpeta de su hijo a una nueva forma que reemplazará las tarjetas de emergencia utilizados anteriormente. Esta nueva forma tendrá información médica en un lado y la información de contacto de emergencia en el otro lado.
CONDUCTA DEL ESTUDIANTE
The Long Branch Public Schools han establecido altas expectativas para la conducta del estudiante. Es de vital importancia que establezcamos un conjunto claro de reglas y mantener la coherencia con el fin de proporcionar la estructura necesaria para que nuestros estudiantes tengan éxito. Reconocemos nuestra responsibity de mantener un comportamiento adecuado y apropiado en la escuela, y nos animamos a apoyar nuestros esfuerzos por discutir las reglas de la escuela con su hijo. Con el fin de crear y fortalecer las relaciones entre la escuela y el hogar, también animamos encarecidamente a los padres y maestros para mantener una comunicación continua para asegurar el éxito académico de todos los niños.
REGLAS
El respeto a sí mismo

Respetar a los demás

Ser responsable
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REGLAMENTOS DEL AUTOBÚS
Transporte y las actividades relacionadas son una extensión del edificio de la escuela. Comportamiento de los estudiantes en las paradas y en los autobuses está sujeta a las mismas normas que en el edificio de la escuela. Por lo tanto, los estudiantes deben cumplir con todas las reglas de la escuela en las paradas de autobús y en el autobús. Los estudiantes que opten por no obedecer las reglas / regulaciones de transporte escolar y de distrito, perderá su derecho a este servicio.

Es imperativo que usted como padre / tutor llevar a su hijo al bus cada mañana y recibir a su hijo en la parada del autobús. Si usted no puede recoger a su hijo que él / ella va a ser llevado a un programa después de la escuela ubicada en la Escuela Gregory, y están sujetos a pagar por servicios de cuidado posterior.
Alpha

BICICLETAS EN LA ESCUELA
Los estudiantes no pueden montar bicicletas a la escuela para ponerlos en el edificio. Cada bicicleta debe tener un candado y la cadena de fijación al bastidor de la bicicleta.
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~

UNIFORMIDAD DE VESTIMENTA ACEPTABLE VESTIDO
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• Los pantalones, pantalones cortos, sudaderas y faldas de color caqui

• Camisetas de golf (camisas con cuello), cortas o mangas largas, de color verde oscuro, blanco o gris

• Camisas de cuello alto de color verde oscuro, blanco o gris

• Cardigan suéteres de color verde oscuro, blanco o gris
Todas las camisas, jerseys de cuello alto y suéteres son tener el parche de Escuelas Públicas de Long Branch (emblema) adjunta como parte de la vestimenta diaria de su hijo. La escuela proporcionará estos emblemas.

Zapatillas de deporte son la opción conveniente de calzado para ser usado a diario. Si sandalias están gastadas, tienen que tener un respaldo. Zapatos de playa de plástico y / o zapatos de plástico no son para ser usados ​​en la escuela. Sombreros, bufandas y pañuelos no son para ser usados ​​en la escuela. "Sombreros" y para cubrir la cabeza de un significado religioso se permitirá.
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VESTIMENTA INACEPTABLE
• Los pantalones, pantalones cortos, no se permiten faldas con bolsillos en las piernas también conocida como "carga".

• No se permiten sudaderas con capucha, camisetas o chaquetas que no son verde, gris o blanco.
Vestido Inaceptable se define como la ropa de otros estilos y colores, que se desvían de la "uniformidad de la vestimenta" de las políticas. Pantalones cortos no son para ser usados ​​entre el 1 y el 31 de marzo de Noviembre.
APLICACIÓN
La uniformidad de la política de vestimenta
Procedimientos para estudiantes vestidos inapropiadamente son los siguientes:

1 ª infracción - Profesor enviará a casa una copia del Código de Vestimenta Recordatorio Slip.

2 ª y 3 ª infracción - La escuela se comunicará con los padres / tutores. Debido a cuestiones de seguridad y protección, los estudiantes que no se ajusten a la política no se incluirán en los paseos, excursiones y actividades locales, posiblemente, al aire libre.

4ta Ofensa - Director o persona designada se reunirá con el padre / tutor con respecto a las normas del código de vestimenta. Si, en ese momento, las familias no desean participar en la uniformidad de la vestimenta, entonces la alternativa de no continuar en el distrito será revisada, así como la pérdida de privilegios por seguridad de los estudiantes y la seguridad escolar.
Los Teléfonos Celulares
No se permite el uso de teléfonos celulares, localizadores, walkie-talkies y otros dispositivos de comunicación personal durante el horario escolar. La primera vez que un dispositivo de este tipo se ve o se oye durante la jornada escolar, será confiscado y los padres tendrán que recuperarla. Otros violaciónes pueden resultar en la confiscación hasta el final del año escolar.
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Acoso / Hostigamiento, Intimidación o Acoso
Personas de contacto: Sr. Markus Rodríguez y la Sra. Lauren Sweet,
Estudiante / Familia Apoyo Asesores del Equipo
El Consejo de Educación , de acuerdo con el proyecto de ley contra la intimidación de la Ley de Derechos Civiles de 2011 , prohíbe los actos de hostigamiento , intimidación o acoso escolar de un alumno . Es necesario que los alumnos aprendan y logren altos estándares académicos Un ambiente seguro y civil en la escuela. El acoso , la intimidación o acoso escolar, al igual que otros comportamientos disruptivos o violentos , es una conducta que altera tanto la capacidad del alumno para aprender y la capacidad de la escuela para educar a sus alumnos en un ambiente seguro y disciplinado. Dado que los alumnos aprenden con el ejemplo , administradores de la escuela , los profesores , el personal y los voluntarios deben ser elogiados por demostrar un comportamiento adecuado , tratar a los demás con cortesía y respeto, y se niega a tolerar el acoso , la intimidación o el acoso.

" El acoso , la intimidación o acoso escolar " significa cualquier gesto, cualquier acto escrito, verbal o físico, o cualquier comunicación electrónica , como se define en NJSA 18A :37 -14, ya se trate de un solo incidente o serie de incidentes que :

1 . Se percibe razonablemente como motivada por cualquiera de cualquier característica real o percibida , como raza , color , religión , ascendencia , origen nacional , sexo, orientación sexual, identidad y expresión de género , o discapacidad mental, física o sensorial , o
2 . Por cualquier otra característica distintiva , y que
3 . Se lleva a cabo en la escuela , en cualquier actividad patrocinada por la escuela , en el autobús escolar , o fuera de la escuela , según lo previsto en NJSA 18A , 37 a 15,3 , que interrumpe o interfiere con la operación ordenada de la escuela sustancialmente o los derechos de otros alumnos , y que
4 . Una persona razonable debe saber , en circunstancias , que el acto ( s ) tendrá el efecto de la física o emocionalmente hacerle daño a un alumno o dañar la propiedad del alumno, o la colocación de un estudiante en temor razonable de daño físico o emocional a su / su persona o dañar a su / sus bienes , o
5 . Tiene el efecto de insultar o degradar a cualquier alumno o grupo de alumnos , o
6 . Crea un ambiente educativo hostil para el alumno , al interferir con la educación de un alumno o severa o penetrante que causa daño físico o emocional a la pupila.

Cada incidente será tratado individualmente por establecido por la Junta Long Branch de la Educación Política . Para ver el Poder de las Escuelas Públicas Política anti- bullying largo, por favor visite el sitio web del distrito :  http://www.longbranch.k12.nj.us//
Violencia Citas en la Escuela
Personas de contacto: Sr. Markus Rodríguez y la Sra. Lauren Sweet,
Estudiante / Familia Apoyo Asesores del Equipo
La Junta Long Branch de Educación cree que es necesario que los niños aprendan un ambiente seguro y civil en la escuela. Un estudiante que es víctima de la violencia en el noviazgo sufre académica y la seguridad de los alumnos en la escuela se pone en peligro. Los actos o incidentes de violencia en el noviazgo en la escuela si son verbal, sexual, físico o emocional no se tolerarán y serán tratados de acuerdo con el código de alumno de la escuela de la conducta y la política establecida por el Consejo de Educación.

Para ver los Long Branch Public Schools violencia en el noviazgo adolescente en su totalidad, por favor visite el sitio web del distrito
 @ http://www.longbranch.k12.nj.us-DEPARTMENTS-ANTIBULLYING-
Plan de Equidad Integral
El Distrito Escolar de Long Branch ha llevado a cabo una evaluación exhaustiva de las necesidades de su patrimonio y las necesidades de la igualdad. El Plan de Equidad integral está diseñado para satisfacer las necesidades evaluadas. El Consejo de Educación ha autorizado la presentación del Plan de Equidad Integral al Departamento de Educación del Estado de Nueva Jersey, y prestará apoyo a la plena aplicación del plan. Puntos destacados del plan incluyen:

• Desarrollo y Capacitación del Personal
• Escuela y Prácticas de aula
• Equidad e Igualdad en Curriculum
• Equidad e Igualdad de Orientación y Servicios

Usted puede revisar el plan integral y responder a ella poniéndose en contacto con la Oficina de Acción Afirmativa en el 732-571-2868.
Organización de Padres y Maestros
Parent Teacher Organization

Las Escuelas Públicas de Long Branch animan a los padres a convertirse en una parte integral de la educación de sus hijos.
Los padres trabajan con los maestros para educar a nuestros hijos
siempre es un equipo ganador.
Amerigo A. Anastasia School

2013-2014

PTO Los Miembros de la Junta Ejecutiva
Presidente:



Marjorie Chulsky

Vicepresidente:


Alda Viegas

Asesores:



Francisco Rodriguez






Kelly R. McOmber

Tesorero: 



Mary Ann Moriarty

Secretario de Actas:

Andrea Sirianni

Representantes de maestros:
Cheryl Merer






Michele Mauriello Fiore



* Las fechas de reuniones del PTO se enumeran en el Calendario de Eventos

* No dude en ponerse en contacto con la escuela o el presidente PTO si tiene preguntas sobre membresía, reuniones, recaudadores de fondos, actividades y eventos por favor.
LONG BRANCH PUBLIC SCHOOLS

LONG BRANCH, NEW JERSEY

Cuando Los Niños Son Lo Más Importante!
Junta Long Branch de la Educación
Dedicado a la Excelencia
Tienen un maravilloso año escolar!
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